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La concezione del bagno architettonico, definito da solidi primari e finiture esclusive. Una visione progettuale 
che prende forma nella collezione Ritz, ispirata ai classici dell’arredamento bagno per reinterpretarli con uno 
stile pienamente contemporaneo. Gli elementi compositivi diventano volumi rigorosi, fondamentali, 
valorizzati dai forti spessori delle linee di contorno. L’estetica della serie è caratterizzata dalle formelle che 
creano un pattern geometrico sulle facciate dei contenitori e i rivestimenti delle vasche: un intervento formale 
che rende le superfici protagoniste assolute, impreziosite da materiali senza tempo come marmo, vetro e 
metalli in un’eccezionale varietà di finiture esclusive.

The concept of architectural designer bathroom as defined by primary shapes and exclusive finishes. A design 
vision mirrored in the shapes of the Ritz collection: inspired by the classics of bathroom furnishing design it 
reinterprets them with an unmistakeably contemporary feel. The compositional elements consist of essential, 
rigorous volumes enhanced by the boldness of the contour lines. The aesthetics of the collection is 
characterized by geometrically shaped panels on the fronts of the vanities and the inside of the bathtubs: a 
strong statement that shines the spotlight on surfaces, decorated with timeless materials such as marble, glass 
and metals in an exceptional variety of exclusive finishes.

La conception de la salle de bain architectonique, définie par des solides primaires et des finitions exclusives. 
Un projet qui prend forme dans la collection Ritz et qui s’inspire aux classiques de l’ameublement de la salle de 
bain afin de les réinterpréter dans un style tout à fait contemporain. Les éléments deviennent des volumes 
rigoureux, fondamentaux, valorisés par les grandes épaisseurs des lignes de contour. L’esthétique de la série est 
caractérisée par les carreaux qui créent un pattern géométrique sur les surfaces des conteneurs et les 
revêtements des baignoires: une intervention formelle faisant des superficies les protagonistes absolues, 
enrichies par des matériaux sans âge comme le marbre, le verre et des métaux en une variété exceptionnelle de 
finitions exclusives.

Концепция архитектурной ванной комнаты, с солидными структурами и эксклюзивной отделкой. 
Проектное решение, нашедшее воплощение в коллекции Ritz, вдохновленное классикой интерьеров 
для ванных комнат, полностью пересмотренное в современном ключе. Составные элементы 
представляют собой строгие формы, характеризующиеся большими толщинами контурных линий. 
Эстетика серии отличается формами, создающими геометрический рисунок на лицевых частях 
шкафчиков и покрытии ванны: поверхности становятся главными элементами коллекций, 
украшенными такими вечными материалами, как мрамор, стекло, металлы, с эксклюзивной 
обработкой и огромным разнообразием вариантов исполнения.
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Base monoblocco portalavabo frame laccato lucido mandorla, frontali con formelle vetro golden crash. Top 
marmo paonazzetto lucido bordo bisellato, lavabi Parigi ceramica esterno platino. Specchio Losanna cornice 
retroilluminata vetro golden crash profilo acciaio. | Single-block unit for washbasin frame lacquered glossy 
mandorla, glass-panelled fronts golden crash. Top glossy paonazzetto marble bevelled edge, washbasins mod.
Parigi ceramic platinum outside. Mirror mod. Losanna back-lit frame golden crash glass steel profile. | Base 
monobloc porte-lavabo frame laqué brillant mandorla, faces avec carreaux verre golden crash. Plan marbre 
paonazzetto brillant bord biseauté, lavabos Parigi céramique extérieur platine. Miroir Losanna cadre 
rétroéclairé verre golden crash profil acier. | Моноблок основание раковины, рама из глянцевого лака 
mandorla, передние поверхности с формами из стекла golden crash. Блестящая мраморная столешница 
paonazzetto со скошенным бортом, раковины Parigi из керамики, наружная часть платина. Зеркало 
Losanna, рама с подсветкой, стекло golden crash, стальной профиль.

R 0 1
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Sopra: lavabi Parigi ceramica esterno platino. Top marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. A destra: 
specchio Losanna cornice retroilluminata in vetro golden crash profilo acciaio. Dimensioni base: L 209 P 54,8 
H 75,1 | Above: washbasins mod. Parigi ceramic platinum outside. Top glossy paonazzetto marble bevelled 
edge. Right: mirror mod. Losanna with LED-backlighting and golden crash glass steel profile. Unit 
measurements: W 209 D 54,8 H 75,1 | Au-dessus: lavabos Parigi céramique extérieur platine. Plan marbre 
paonazzetto brillant bord biseauté. A droite : miroir Losanna avec rétroéclairage à led et verre golden crash 
profil acier. Dimensions base: L 209 P 54,8 H 75,1 | Вверху: раковины Parigi из керамики, наружная 
поверхность платина. Блестящая мраморная столешница paonazzetto со скошенным бортом. Справа: 
зеркало Losanna, рама с диодной подсветкой и стекло golden crash, стальной профиль. Размеры 
основания: Дл. 209 Гл. 54,8 В. 75,1 

R 0 1
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Vasca Monaco 125x209 frame laccato lucido mandorla, rivestimento con formelle vetro golden crash. Top 
marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. Dimensioni: L 209,5 P 125,5 H 63,5 | Bathtub mod. Monaco 
125x209 frame lacquered glossy mandorla, coating with glass panelling golden crash. Top glossy paonazzetto 
marble bevelled edge. Measurements: L 209,5 P 125,5 H 63,5 | Baignoire Monaco 125x209 frame laqué 
brillant mandorla, revêtement avec carreaux verre golden crash. Plan marbre paonazzetto brillant bord 
biseauté. Dimensions: W 209,5 D 125,5 H 63,5 | Ванна Monaco 125x209 рама из глянцевого лака mandorla, 
покрытие со стеклянными формами golden crash. Блестящая мраморная столешница paonazzetto со 
скошенным бортом. Размеры: Дл. 209,5 Гл. 125,5 В. 63,5 

R 0 1
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Base monoblocco portalavabo frame laccato lucido castoro, frontali con formelle vetro alligator gold. Top 
marmo bronzo amani lucido bordo bisellato, lavabo Londra ceramica esterno platino. Specchio Ginevra 
cornice vetro alligator gold profilo acciaio. | Single-block unit for washbasin frame lacquered glossy castoro, 
glass-panelled fronts alligator gold. Top marble bronzo amani glossy bevelled edge, washbasin mod. Londra 
ceramic platinum outside. Mirror mod. Ginevra frame glass alligator gold steel profile. | Base monobloc 
porte-lavabo frame laqué brillant castoro, faces avec carreaux verre alligator gold. Plan marbre bronzo amani 
brillant bord biseauté, lavabo Londra céramique extérieur platine. Miroir Ginevra cadre verre alligator gold 
profil acier. | Моноблок основание раковины, рама из глянцевого лака castoro, передние поверхности с 
формами из стекла alligator gold. Блестящая мраморная столешница bronzo amani со скошенным 
бортом, раковина Londra керамика, наружная поверхность платина. Зеркало Ginevra, рама из стекла 
alligator gold, стальной профиль.
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A sinistra: top marmo bronzo amani lucido bordo bisellato, lavabo Londra ceramica esterno platino. Sopra: 
dettaglio della composizione frame laccato lucido castoro, e frontali con formelle vetro alligator gold. 
Dimensoni base L 181 p. 54.8 h. 75.1 | Left: top marble bronzo amani glossy bevelled edge, washbasin mod. 
Londra ceramic platinum outside. Above: detail of mirror mod. Ginevra frame glass alligator gold steel 
profile. Unit measurements: W 181 D 54,8 H 75,1 | A gauche : plan marbre bronzo amani brillant bord 
biseauté, lavabo Londra céramique extérieur platine. Au-dessus : détail miroir Ginevra cadre verre alligator 
gold profil acier. Dimensions base: L 181 P 54,8 H 75,1 | Слева: блестящая мраморная столешница bronzo 
amani со скошенным бортом, раковина Londra из керамики, наружная поверхность платина. Вверху: 
деталь зеркала Ginevra, рама из стекла alligator gold, стальной профиль. Размеры основания: Дл. 181 
Гл. 54,8 В. 75,1

R 0 2
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Sopra: base monoblocco portalavabo, cassetti interno laccato e sponde in acciaio. A destra: dettaglio specchio 
Ginevra cornice vetro alligator gold profilo acciaio. Tessuto da parati pisa petrolio. | Above: Single-block unit 
for washbasin, drawers with lacquered insides and steel runners. Right: detail of mirror mod. Ginevra frame 
glass alligator gold steel profile. Wall-covering fabric pisa petrolio. | Au-dessus: base monobloc porte-lavabo, 
tiroirs intérieur laqué et guidages en acier. A droite : détail miroir Ginevra cadre verre alligator gold profil 
acier. Tissu tapisserie pisa petrolio. | Вверху: моноблок основания раковины, лакированные внутри 
ящики и стальные направляющие. Справа: деталь зеркала Ginevra, рама из стекла alligator gold, 
стальной профиль. Настенная обойная ткань pisa petrolio.

R 0 2
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In queste pagine: colonne frame laccato lucido castoro, frontali con formelle vetro alligator gold. Sopra: 
interno laccato opaco castoro, ripiani in vetro trasparente. Dimensioni colonne: L 96 P 32 H 159,5 | These 
pages: Columns frame lacquered glossy castoro, glass-panelled fronts alligator gold. Above: inside matt 
lacquered castoro, shelves in clear glass. Column measurements: W 96 D 32 H 159,5 | Sur ces pages : colonnes 
frame laqué brillant castoro, faces avec carreaux verre alligator gold. Au-dessus: intérieur laqué opaque 
castoro, étagères en verre transparent. Dimensions colonnes: L 96 P 32 H 159,5 | На этих страницах: 
колонны с рамой с глянцевой отделкой из лака castoro, передние поверхности с формами из стекла 
alligator gold. Вверху: внутренняя матовая поверхность laccato castoro, полки из прозрачного стекла. 
Размеры колонн: Дл. 96 Гл. 32 В. 159,5

R 0 2

28



Base monoblocco portalavabo frame laccato lucido nero, frontali con formelle vetro acidato nero. Top vetro 
extrachiaro nero bordo bisellato, lavabo Londra ceramica esterno platino. Specchio Hannover cornice vetro 
acidato nero profilo cromo. | Single-block unit for washbasin frame lacquered glossy nero, etched glass-panelled 
fronts. Top extralight glass nero bevelled edge, washbasin mod. Londra ceramic platinum outside. Mirror mod. 
Hannover etched glass frame nero chrome profile. | Base monobloc porte-lavabo frame laqué brillant nero, 
faces avec carreaux verre acidifié nero. Plan verre extra clair nero bord biseauté, lavabo Londra céramique 
extérieur platine. Miroir Hannover cadre verre acidifié nero profil chromé. | Моноблок основание раковины, 
рама из глянцевого лака nero, передние поверхности с формами из вытравленного стекла nero. 
Стеклянная столешница extrachiaro nero со скошенным бортом, раковина Londra из керамики, 
наружная часть платина. Зеркало Hannover, рама из стекла acidato nero, хромированный профиль.

R 0 3
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Sopra: dettaglio della cornice dello specchio Hannover in vetro acidato nero con profilo cromo. A destra: 
base monoblocco portalavabo frame laccato lucido nero, frontali con formelle vetro acidato nero. Dimensioni 
base: L 181 P 54,8 H 54. Tessuto da parati pisa petrolio. | Above: frame detail of mirror mod. Hannover in 
etched glass nero with chrome profile. Right: single-block unit for washbasin frame lacquered glossy nero, 
etched glass-panelled fronts nero. Unit measurements: W 181 D 54,8 H 54. Wall-covering fabric pisa petrolio. 
Au-dessus: détail du cadre du miroir Hannover en verre acidifié nero avec profil chromé. A droite : base 
monobloc porte-lavabo frame laqué brillant nero, faces avec carreaux verre acidifié nero. Dimensions base: L 
181 P 54,8 H 54. Tissu tapisserie pisa petrolio. | Вверху: деталь рамы зеркала Hannover из стекла acidato 
nero с хромированным профилем. Справа: моноблок основание раковины, рама из глянцевого лака 
nero, передние поверхности с формами из вытравленного стекла nero. Размеры основания: Дл. 181 Гл. 
54,8 В. 54. Настенная обойная ткань pisa petrolio.

R 0 3

34



In queste pagine: base monoblocco portalavabo frame laccato lucido nero, frontali con formelle vetro 
cannetè. Top marmo nero marquina lucido bordo bisellato. Specchio Losanna retroilluminato led con 
cornice vetro cannetè profilo acciaio. | These pages: Single-block unit for washbasin frame lacquered glossy 
nero, glass-panelled fronts cannetè. Top marble glossy nero marquina bevelled edge. LED-backlit mirror 
mod. Losanna with frame glass cannetè steel profile. | Sur ces pages : base monobloc porte-lavabo frame laqué 
brillant nero, faces avec carreaux verre canneté. Plan marbre nero marquina brillant bord biseauté. Miroir 
Losanna rétroéclairé à led avec cadre verre canneté profil acier. | На этих страницах: моноблок основание 
раковины, рама из глянцевого лака nero, передние поверхности с формами из стекла cannetè. 
Блестящая мраморная столешница nero marquina со скошенным бортом. Зеркало Losanna, рама с 
диодной подсветкой, стекло cannetè, стальной профиль.

R 0 3 | b 
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A sinistra: interno cassetti laccato con sponde in acciaio. Sopra: specchio Losanna cornice retroilluminata 
vetro cannetè profilo acciaio. Tessuto da parati pisa petrolio. | Left: drawers with lacquered insides and steel 
runners. Above: LED-backlit mirror mod. Losanna with frame glass cannetè steel profile. Wall-covering 
fabric pisa petrolio. | A gauche : tiroirs intérieur laqué et guidages en acier. Au-dessus: miroir Losanna 
rétroéclairé à led avec cadre verre canneté profil acier. Tissu tapisserie pisa petrolio. | Слева: лакированные 
внутри ящики и стальные направляющие. Вверху: зеркало Losanna, рама с диодной подсветкой, стекло 
cannetè, стальной профиль. Настенная обойная ткань pisa petrolio.

R 0 3 | b 
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Vasca Monaco 100x209 frame laccato lucido nero, rivestimento con formelle vetro cannetè. Top marmo 
nero marquinia lucido bordo bisellato. Dimensioni: L 209,5 P 100,5 H 63,5 | Bathtub mod. Monaco 
100x209 frame lacquered nero glossy, coating with glass panelling cannetè. Top marble nero marquinia 
glossy bevelled edge. Measurements: W 209,5 D 100,5 H 63,5 | Baignoire Monaco 100x209 frame laqué 
nero brillant, revêtement avec carreaux verre canneté. Plan marbre nero marquinia brillant bord biseauté. 
Dimensions: L 209,5 P 100,5 H 63,5 | Ванна Monaco 100x209 рама из гл янцевого лака nero, покрытие 
со стек л янными формами cannetè. Блестящая мраморная столешница nero marquina со скошенным 
бортом. Размеры: Дл. 209,5 Гл. 100,5 В. 63,5

R 0 3 | b 
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Base monoblocco portalavabo frame laccato lucido riso, frontali con formelle vetro cannetè. Top vetro 
extrachiaro riso bordo bisellato, lavabo Parigi ceramica. Specchio Berlino cornice vetro cannetè profilo 
acciaio. | Single-block unit for washbasin frame matt lacquered riso, glass-panelled fronts cannetè. Top 
extralight glass riso bevelled edge, ceramic washbasin mod. Parigi. Mirror mod. Berlino frame glass cannetè 
steel profile. | Base monobloc porte-lavabo frame laqué opaque riso, faces avec carreaux verre canneté. Plan 
verre extra clair riso bord biseauté, lavabo Parigi céramique. Miroir Berlino cadre verre canneté profil acier. 
Моноблок основание раковины, рама из матованного лака riso, передние поверхности с формами из 
стекла cannetè. Стеклянная столешница extrachiaro riso со скошенным бортом, раковина Parigi из 
керамики. Зеркало Berlino, рама из стекла cannetè, стальной профиль. 

R 0 4
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Base monoblocco portalavabo frame laccato lucido riso, frontali con formelle vetro cannetè. Top vetro 
extrachiaro riso bordo bisellato, lavabo Parigi ceramica. A destra: interno cassetti wengè e sponde moka. 
Dimensioni base: L 181 P 54,8 H 54 | Single-block unit for washbasin frame glossy lacquered riso, glass-
panelled fronts cannetè. Top extralight glass riso bevelled edge, ceramic washbasin mod. Parigi. Right: 
drawers with inside wengè and runners moka. Unit measurements: W 181 D 54,8 H 54 | Base monobloc 
porte-lavabo frame laqué brillant riso, faces avec carreaux verre canneté. Plan verre extra clair riso bord 
biseauté, lavabo Parigi céramique. A droite: tiroir intérieur wenge et guidages moka. Dimensions base: L 181 
P 54,8 H 54 | Моноблок основание раковины, рама из глянцованного лака riso, передние поверхности 
с формами из стекла cannetè. Стеклянная столешница extrachiaro riso со скошенным бортом, раковина 
Parigi из керамики. Справа: внутренние поверхности ящиков из венге и направляющие moka. Размеры 
основания: Дл. 181 Гл. 54,8 В. 54

R 0 4
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Sopra: dettaglio della base monoblocco frame laccato lucido riso, frontali con formelle vetro cannetè, top 
vetro extrachiaro riso bordo bisellato. | Above: detail of single-block unit frame glossy lacquered riso, glass-
panelled fronts cannetè, top extralight glass riso bevelled edge. | Au-dessus: détail de la base version monobloc 
frame laqué brillant riso, faces avec carreaux verre canneté, plan verre extra clair riso bord biseauté. | Вверху: 
деталь моноблока основания, рама из глянцованного лака riso, передние поверхности с формами из 
стекла cannetè, стеклянная столешница extrachiaro riso со скошенным бортом.

R 0 4
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